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	Sjekkliste for verftets egenkontroll – Fiskefartøy over 15 meter 
Yards checklist for compliance – Fishing vessels above 15 metres 





Sjekkliste for verftets egenkontroll / Yard compliance checklist


	Type of survey: 
	[bookmark: Merk1]|_| Newbuilding  
	[bookmark: Merk2]|_| Change of flag  
	[bookmark: Merk3]|_| Conversion

	

	Building no.:
	[bookmark: Tekst1]     

	Building yard:
	     

	Name of ship:
	     

	Call sign:
	     

	
	     

	
	     

	Class society:
	|_| DNV |_| LR  |_| BV |_| ABS |_| ClassNK  |_| RINA |_| unclassed

	Yard’s signature:
	     



	
Sjekkliste for egenkontroll av nybygg, ombygginger og innflagginger/Checklist for verification of newbuilding, rebuilding and change of flag

Denne sjekklisten skal fylles ut av verft og bør kontrolleres av kommende rederi. Listen er ikke uttømmende for alle krav som skal oppfylles.
Ferdig utfylt sjekkliste skal signeres av verft og lastes opp i Min Side Fartøy. 

/

This checklist must be completed by the shipyard and should be checked by the future shipping company. The list is not exhaustive of all requirements that must be met.
Completed checklist must be signed by the shipyard and uploaded to My Vessels.




	
	Nr./
No.
	Tekst/
Text
	Hjemmel/henvisning
Legal basis and references
	Status: velg [OK] eller [ikke relevant for fartøyet]eller [not OK] 
Status: [OK] or  [Not applicable] or [not OK]
	Anmerkning/
Remarks

	1. 

	Mannskap og oppholdsrom/ Crew and accommodation
	
	
	

	1.1. 
	Merking ombord/ Marking on board
Er nødutganger, ganger, oppganger i innredningen samt utganger og utgangsdører merket og i orden? /

Are emergency exits, corridors, stairways inside, as well as exits or exit doors been marked and found to be in order?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 11-3.
	     
	     

	1.2. 
	Evakueringsretning, sparkepanel/ Direction for evacuation or kicking panels
Åpner dører i innredningen i evakueringsretningen eller er det montert sparkepaneler? Gjelder dører fra felles oppholdsrom. /

Do the doors inside open in the direction for evacuation or have kicking panels been put up? Applies to doors leading from common accommodation spaces.
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 11-3.
	     
	     

	1.3. 
	Alarm for sauna og baderom/ Alarm for sauna and bathrooms
Er baderom og sauna utstyrt ihht forskriften, bl.a. med alarm for sauna utenfor lugarer og på broen? /

Are the bathrooms and sauna equipped in accordance with regulations, i.a. with an alarm device for sauna outside cabins and on the ship bridge?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 11-14.
	     
	     

	1.4. 
	Medisinkiste og oppbevaring/ Medicine chest storage
Er fartøyet utstyrt med forskriftsmessig medisinkiste etter fartsområde og antall besetningsmedlemmer? Er oppbevaringen forskriftsmessig? /

Is the vessel equipped with a medicine chest according to regulations of the particular trading area and the number of crew members on board? Is it stored in accordance with regulations?
	FOR 2001-03-09 nr 439 Forskrift om skipsmedisin, § 9.
	     
	     

	1.5. 
	Sykerom/ Hospital
Har fartøyet sykerom og er dette forskriftsmessig utstyrt? Gjelder fartøy med besetning på 15 personer eller mer eller lengde (L) på 45 meter eller mer. For fartøy bygget før 1. januar 2019 gjelder kravet kun hvis besetningen er 15 personer eller mer. /

Does the vessel have a hospital and is it equipped in accordance with regulations? Applies to vessels with a length "L" of 45 meters or more. For vessels built before 1 January 2019, the requirement applies to vessels with a crew of 15 or more.
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 11-13.
	     
	     

	1.6. 
	Belysningen i innredning/ Accommodation lighting
Er belysningen i innredningen tilfredsstillende, inkludert nødlys? / 

Is the lighting in the accommodation, including emergency lighting, in accordance with the requirements.
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 11-7 og § 4-17.
	     
	     

	1.7. 
	Ventilasjon/ Ventilation
Er ventilasjon i henhold til forskriftskrav? /

Is the ventilation in accordance with regulations?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 2-16 og § 11-5.
	     
	     




	1.8. 
	Interiør og overflater / interior and surfaces
Innredning og overflatebehandling skal være av godkjent type.
Bekreft at maling, gulvbelegg, tepper, finèr, rørisolasjon, lim, forheng/gardiner, sengeutstyr og polstrede møbler er rattmerket. /

Furnitures and surfaces shall be of an approved type/materials
Check paint, flooring carpets, curtains, bedding, pipe insulation, glue, and padded furniture.
	FOR-2016-08-30-1042 Skipsutstyrsforskrift § 3. 
	     
	     

	2. 
	Redningsredskap/ Life-saving appliances
Alt redningsutstyr opplistet i EU forordning 2021/1158 skal være rattmerket.
Rattmerket skal følges av en 4 sifret kode for teknisk kontrollorgan og produksjonsår (oftest 2 siffer).
FOR-2016-08-30-1042 Skipsutstyrsforskrift § 3. 

Forordning finnes på følgende side:
 32021r1158.pdf (lovdata.no)
 /
All required life-saving appliances listed in EU Regulation 2021/1158 shall be wheel marked.
The wheel mark must be followed by a 4 digit code for the technical control body and year of manufacture (most often 2 digits).
	
	
	

	2.1. 
	Rattmerking/ Wheel marking
Bekreft at alt redningsutstyr er rattmerket. /

Confirm that all life saving appliances are wheel marked.
	FOR-2016-08-30-1042 Skipsutstyrsforskrift § 3. 

	     
	     

	2.2. 
	 MOB-båt krok / Rescue-boat hook release mechanism
 Bekreft at kroken er rattmerket. 
 For kroker av  «on load type» se sikkerhetsmelding SM1-2018.
 /

 Confirm that the hook is wheel marked. For hooks of type “on
 load realease” please see NMA safety message SM1-2018.
	Sikkerhetsmelding SM1-2018.

FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 1-5, § 7-3.
	     
	     

	2.3. 
	Livbøyer/ Lifebuoys
Bekreft at antall og plassering av livbøyer er i samsvar forskriftskrav og at livøyer er rattmerket.

Det skal være minst følgende antall livbøyer: 
1. Åtte livbøyer på fartøy med lengde (L) på 75 meter og derover.
2. Seks livbøyer på fartøy med lengde (L) på 45 meter og derover, men med lengde (L) under 75 meter.
3. Fire livbøyer på fartøy med lengde (L) på 24 meter og derover, men med lengde (L) under 45 meter. 
4. Tre livbøyer på fartøy med lengde (L) under 24 meter. /

Confirm that the number and location of lifebuoys are in accordance with regulatory requirements and that lifebuoys are wheel marked.
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 7-10.
	     
	     

	2.4. 
	Redningsvester/ Life jackets
Bekreft at antall og plassering av redningsvester er i samsvar med forskriftskrav og at de er rattmerket. /

Confirm that the number and location of life jackets are in accordance with regulatory requirements and that they are wheel marked.
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 7-8.
	     
	     

	2.5. 
	Redningsdrakter/ Immersion suits
Bekreft at antall og plassering av redningsdrakter er i samsvar med forskriftskrav og at de er rattmerket. /

Confirm that the number and location of immersion suits are in accordance with regulatory requirements and that they are wheel marked.
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 7-9.
	     
	     

	2.6. 
	Fallskjermlys/ Rocket parachute flares
Bekreft at antall og plassering av fallskjermlys er i samsvar med forskriftskrav og at de er rattmerket.

Ethvert fartøy skal være utstyrt med midler til å sende ut tydelige nødsignaler om dagen og om natten, herunder minst: 
- tolv fallskjermlys på fartøy med lengde (L) på 24 meter og derover
- fire fallskjermlys på fartøy med lengde (L) under 24 meter /

Confirm that the number and location of rocket parachute flares are in accordance with regulatory requirements and that they are wheel marked.
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 7-12.
	     
	     

	2.7. 
	Håndbluss/ Hand flares
Er antall og plassering av håndbluss i samsvar med brann- og sikkerhetsplan?
Sjekk rattmerking. 

Fartøy skal ha følgende antall nødsignaler: 
1. Ti røde håndbluss på fartøy som opererer i fartsområde Havfiske II eller større, uansett fartøyets størrelse.
2. Ti røde håndbluss på fartøy på med lengde (L) på 45 meter og derover.
3. Seks røde håndbluss på fartøy med lengde (L) på 24 meter og derover, men med lengde (L) under 45 meter.
4. Fire røde håndbluss på fartøy med lengde (L) under 24 meter.
5. To røyksignaler på ethvert fartøy. / 

Is the number and placement of hand flares in accordance with the fire safety plan?
Check wheelmarking.
	For rattmerking: FOR-2016-08-30-1042 Skipsutstyrsforskrift § 3, MED/1.9./

FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 7-12.
	     
	     

	2.8. 
	Linekastende apparat/ Line-throwing appliances
Er antall og plassering av linekastende apparat i samsvar med brann- og sikkerhetsplan?
Sjekk rattmerking. 

Fartøy med lengde (L) på 24 meter og derover skal ha om bord et linekastende apparat som er kapabelt til å skyte 4 liner. /

Is the number and placement of line-throwing appliances in accordance with the fire control and safety plan?
Check wheelmarking.
	For rattmerking: FOR-2016-08-30-1042 Skipsutstyrsforskrift § 3, MED/1.11./

FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 7-11.
	     
	     

	2.9. 
	EPIRB (satellitt nødpeilesender) / EPIRB (satellite emergency beacon)
Er antall og plassering av EPIRB i samsvar med brann- og sikkerhetsplan?
Sjekk rattmerking. 

En satellittnødradiopeiler skal være om bord når fartøyet har sertifikat for fartsområde kystfiske eller større eller når fartøyet har en lengde (L) på 24 meter eller mer. 
Dersom satellittnødradiopeiler ikke fullt ut kan oppfylle krav til å være lett tilgjengelig å ta med i redningsfarkost og friflyt, kan det tas om bord en ekstra nødradiopeilesender, som kan være av manuell type. /

Is the number and placement of EPIRB in accordance with the fire control and safety plan?
Check wheelmarking.
	For rattmerking: FOR-2016-08-30-1042 Skipsutstyrsforskrift § 3, MED/5.6./

FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 9-6 (1) 6.
	     
	     

	2.10. 
	SART (radartransponder)/ SART (radar transponder)
Er antall og plassering av SART i samsvar med brann- og sikkerhetsplan?
Sjekk rattmerking. /

Is the number and placement of SART in accordance with the fire control safety plan?
Check wheelmarking.
	For rattmerking: FOR-2016-08-30-1042 Skipsutstyrsforskrift § 3, MED/4.18./

FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 9-6 (1) 3.
	     
	     

	2.11. 
	Merking av redningsutstyret/ Marking of life-savings appliances
Er redningsutstyret forskriftsmessig merket? 

Alle redningsfarkoster, mann-overbord-båter, redningsvester, redningsdrakter og livbøyer skal være utstyrt med lysreflekterende utstyr, § 7-15. 

Merking av redningsbåten: § 7-17 
1. Redningsbåtens dimensjoner og det antall personer båten er godkjent for skal være merket på båten med tydelige og permanente tegn. 
2. Navn og hjemsted til det fartøyet som redningsbåten tilhører skal være merket på hver side av baugen på redningsbåten. 
3. Kjenningssignal som identifiserer fartøyet som redningsbåten tilhører og nummeret på redningsbåten skal være merket på en slik måte at det, så langt som praktisk mulig, er synlig ovenfra. /

All life-saving appliances, MOB boats, life jackets, survivall suits and lifebuoys shall be equipped with light-reflecting equipment, § 7-15.

Marking of the lifeboat: §7-17
1. The dimensions of the lifeboat and the number of persons the boat is approved for shall be marked on the boat with clear and permanent signs.
2. The name and homeport of the vessel to which the lifeboat belongs to shall be marked on each side of the bow of the lifeboat.
3. Call sign identifying the vessel to which the lifeboat belongs to and the number of the lifeboat shall be marked in such a way that it is, as far as practicable, visible from above.
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer §§ 7-15 og 7-17.
	     
	     

	2.12. 
	Innskipningsleider for redningsfarkoster / Embarkation ladder for survival crafts, rescue boats and liferafts
Er innskipningsleiderens lengde, antall og plassering i orden?
Det skal være minst én losleider eller annen godkjent evakueringsleider på hver side av fartøyet som gir atkomst til redningsfarkostene når de ligger på vannet, unntatt når høyden fra innskipningsdekket til vannflaten er mindre enn to meter når fartøyet har minste driftsdypgående i ballast.

Sjekk rattmerking. /

Is the length, number and placement of the embarkation ladder found to be in order? Amongst other there shall be at least one pilot ladder, or other approved evacuation ladder, on each side of the vessel to provide access to the survival craft when waterborne, except where the distance from the embarkation deck to the surface of the water is less than 2 m with the vessel in its lightest operating condition in ballast

Check wheelmarking.
	For rattmerking: FOR-2016-08-30-1042 Skipsutstyrsforskrift § 3, MED/1.29./

FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 7-7.
	     
	     

	2.13. 
	Sertifikater til redningsfarkoster/ Certificate for survival crafts
Er sertifikater til redningsbåter, flåter og MOB-båt i orden? /

Are the certificates on the survival crafts, rescue boats and liferafts found to be in order?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, §§ 1-5 og 7-3.
	     
	     

	2.14. 
	Utstyr i redningsfarkoster/ Equipment in survival crafts
Er livbåter/MOB-båt forskriftsmessig utstyrt? /

Are the survival crafts/rescue boats equipped according to regulations?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, §§ 7-17 (7) og 7-17 (8).
	     
	     

	2.15. 
	Vedlikehold og opplæring/ Maintenance and training
Er instruks for vedlikehold og opplæringshåndbok for redningsutstyr om bord? /

Are there instructions for maintenance and a training manual for the life-saving appliances onboard?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, §§ 7- 16 og 8-3.
	     
	     

	3. 
	Tiltak mot brann/ Measures against fire
	
	
	

	3.1. 
	Oppslag av brann- og sikkerhetsplan/ Posting of fire- and safety plan
Er brann- og sikkerhetsplan oppslått om bord på et sentralt og oversiktlig sted? Planen skal være godkjent for fartøy med lengde (L) på 24 meter og derover/

Is a fire control and safety plan posted at a central and suitable place on board?
The plan shall be approved for vessels with length (L) of 24 meters and over.
	FOR 1987-09-04 nr 743 § 6,
FOR 2000-06-13 nr 660, §§ 5-25, 5-42 eller 5-58.
	     
	     

	3.2. 
	Strukturell brannsikring/ Structural fire protection
Er strukturell brannsikring i samsvar med godkjente tegninger? /

Is the structural fire protection in accordance with approved drawings.
	FOR 1987-09-04 nr 743 § 4,
FOR 2000-06-13 nr 660, §§ 5-7, 5-28 eller 5-45
	     
	     

	3.3. 
	Innvendige trapper/ Internal staircases
Er innvendige trapper til oppholdsrom, arbeidsrom og kontrollstasjoner av stål eller likeverdig materiale? /

Are internal staircases to accommodation areas, service space and control stations made of steel or equivalent material?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 5-5 (lengde (L) på 60 meter og derover),
FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 5-28 (lengde (L) på 24 meter og derover, men under 60 meter).
	     
	     

	3.4. 
	Branndører/ Fire doors
Er brannklassifiserte dører funnet i orden, og fungerer stengeanordningene tilfredsstillende?/

Are the fire rated doors found to be in order, and are the closing mechanisms working satisfactorily?
	FOR 2000-06-13 nr 660, §§ 5-6, 5-28, 5-45.
	     
	     

	3.5. 
	Dører til maskinrom/ Doors to the engine room
Er dører til maskinrom av kategori A selvlukkende og gasstette? / 

Are the doors to the engine room of a category A self-closing and gas tight?
	FOR 1991-10-15 nr 713 § 8,
FOR 2000-06-13 nr 660, §§ 5-6, 5-28, 5-45.
	     
	     

	3.6. 
	Dører i trappeinnhegninger/ Doors in stair enclosures
Er dører i trappeinnhegninger selvlukkende? Gjelder fartøy med lengde (L) på 60 meter og derover/

Are doors in stair enclosures self-closing? Applies to vessels with length (L) of 60 meters and over.
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 5-5 
FOR 1987-09-04 nr 743 Forskrift om sikringstiltak mot brann, Kapittel V. Spesielle bestemmelser for fartøy på 45 m og derover, § 26.
	     
	     

	3.7. 
	Overflatematerialer/ Surface materials
Er overflatemateriale på skott og tak m.v. i beboelses- og oppholdsrom av type med lav flammespredning og begrenset røykutvikling? /

Are surface materials on bulkheads and ceilings etc. in the accommodation areas of a type with low flame spread and limited smoke development?
	FOR 2000-06-13 nr 660, §§ 5-11, 5-31, 5-48.

FOR 1987-09-04 nr 743 § 24, 

	     
	     

	3.8. 
	Avtrekkskanaler fra bysse/ Ventilations ducts from the galley
Dersom avtrekkskanaler fra bysse er ført gjennom innredning eller rom som inneholder brennbare materialer, er det i så tilfelle anbrakt fastmontert slukkeanlegg i disse avtrekkskanalene? Gjelder fartøy med lengde (L) på 60 meter og derover/

In the event ventilation ducts from the galley run through the accommodation or rooms containing flammable material, have fixed extinguishing systems been installed in these ventilation ducts? Applies to vessels with length (L) of 60 meters and more.
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 5-9 (lengde (L) på 60 meter og derover).

FOR 1987-09-04 nr 743 Forskrift om sikringstiltak mot brann, Kapittel V. Spesielle bestemmelser for fartøy på 45 m og derover, § 26.

	     
	     

	3.9. 
	Fjernstegning av brennoljetanker/ Remote closing devices for fuel oil tanks (quick closing valves)
Kan kraner eller ventiler på tanker for brennolje som er plassert over dobbeltbunn stenges fra utsiden av rommet hvor tankene er anbrakt og fungerer anordningen tilfredsstillende? /

Can taps or valves on tanks for fuel oil located above the double bottom be closed from the outside of the room in which the tanks are placed and does the arrangement function satisfactorily?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 4-10.



FOR 1987-09-04 nr 743 Forskrift om sikringstiltak mot brann, § 16.

	     
	     

	3.10. 
	Stengeanordninger/ Closing mechanisms
Er stengeanordninger for alle dører, ventilatorer, mellomrom mellom indre og ytre skorstein og andre åpninger til maskin- og lasterom i samsvar med forskriftene? /

Are the closing mechanisms on all doors, ventilators, spaces between outer and inner funnel and other openings to the engine and cargo rooms in accordance with regulations?
	FOR 2000-06-13 nr 660, §§ 5-9, 5-29


FOR 1987-09-04 nr 743 § 15,

	     
	     

	3.11. 
	Fjernstopp/ Remote stopping mechanisms
Kan brennoljepumper, oljeseparatorer, maskinromsvifter og hovedmotoren stoppes fra et sted utenfor maskinrommet? /

Can the fuel oil pumps, oil separators, engine room ventilation and the main engine be stopped from somewhere outside the engine room?
	FOR 2000-06-13 nr 660, §§ 4-10, 5-9, 5-11, 5-29, 5-31, 5-48.

FOR 1987-09-04 nr 743 §§ 15 og 16.

	     
	     

	3.12. 
	Fjernstenging av ventilasjonssystem/ Remote closing of ventilation system
Kan hovedinntak- og utløp for alle ventilasjonssystemer lukkes, utenfor de rom som ventileres? /

Can the main inlet and outlet of all ventilation systems be closed from the outside of the ventilated rooms?
	FOR 1991-10-15 nr 713 § 9,
FOR 2000-06-13 nr 660, §§ 5-9, 5-29, 11-5.
	     
	     

	3.13. 
	Materialer i rørledninger/ Pipe materials
Er alle rørledninger som inngår i skipets sikkerhet, av ubrennbart materiale eller av annet materiale som anses tilfredsstillende i samsvar med gjeldende forskrifter og godkjent strukturell brannsikringsplan? /

Are all the pipes constituting a part of the ship's safety of incombustible material or of other material which can be considered satisfactory in accordance with current regulations and approved structural fire protection plan?
	FOR 2000-06-13 nr 660, §§ 4-3, 5-11, 5-31, 5-48.

FOR 1987-09-04 nr 743, § 9,

	     
	     

	3.14. 
	Olje-, gassfyrt ovn/ Furnace for liquefied or gaseous fuel
Er arrangement og brannforebyggende tiltak i forbindelse med installasjon av ovn for flytende eller gassformig brensel utført i samsvar med forskriften? /

Are the arrangements and measures for fire prevention in connection with the installation of a furnace for liquefied or gaseous fuel executed in accordance with regulations?
	FOR 2000-06-13 nr 660, §§ 5-10, 5-30, 5-47.

FOR 1987-09-04 nr 743, § 10 og § 11,

	     
	     

	3.15. 
	Røykopptak og eksosrør/ Smoke collectors and exhaust pipes
Er alle røykopptak og eksosrør isolert i samsvar med forskriftskrav? /

Are all smoke collectors and exhaust pipes isolated in accordance with regulations?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 4-3.

FOR 1987-09-04 nr 743, § 13.

	     
	     

	3.16. 
	Gassfyrt anlegg/ Gas-heating plant
Er det installert gassfyrt anlegg med propan e.l.? Hvis ja, finnes det bruksanvisning oppslått i nærheten av anlegget? /

Is there a gas-heating plant using propane or other gas installed? If yes, are instructions posted close to the installation?
	FOR 1983-10-20 nr 1580 Forskrift om sikring av gassfyrte anlegg § 5.

FOR 1987-09-04 nr 743 Forskrift om sikringstiltak mot brann, § 11.

	     
	     

	3.17. 
	Brannoppdagelses og alarmanlegg/ Fire detection and alarm system
Er installasjonen for brannoppdagelse og brannalarm funnet i orden og i samsvar med Brann- og sikkerhetsplan?  Er det testet at detektorer og manuelle meldere fungerer? /
/

Is the installation for fire detection and fire alarm found to be in order and in accordance with the fire and safety plan?  Has detectors and manually operated call points been tested?
	FOR 2000-06-13 nr 660, §§ 5-14, 5-34 og 5-51.
	     
	     

	3.18. 
	Brannslokkingsanlegg i maskinrom /Fire extinguishing system in engine room
Er anlegget testet og plassert i henhold til forskriftskrav?  Er instruks oppslått om bord og finnes instruksjonsbok for fast installerte slokkesystemer ombord? /


Has the system been tested and installed in accordance with regulatory requirements?  Is release instructions posted at realease station and is there a user manual available on board?
	FOR 2000-06-13 nr 660, §§ 5-22, 5-40 og 5-57.

FOR 1987-09-04 nr 743, § 8.

	     
	     

	3.19. 
	Alarmen for slokkesystemer/ Alarm for fire extinguishing systems
Virker alarmen for faste slokkesystemer som varsler før slokkegass slippes ut og stopper maskinromventilasjonen når utløserskapet åpnes? /

Does the alarm work for fixed fire extinguishing systems which give alert before extinguishing gas is released and stops the engine room ventilation when the release cabinet is opened?
	FOR 2000-06-13 nr 660, §§ 5-22, 5-40 og 5-57.

FOR 1987-09-04 nr 743, § 8.

	     
	     

	3.20. 
	Brannledningssystem/ Fire line system
Virker brannpumpene og er brannledning, ventiler og hydranter funnet i orden ved prøvekjøring? Brannpumpe er ikke krav for fartøy mindre enn 20 m. iht. 1987- forskriften/

Are the fire pumps working and are the fire hoses, valves and hydrants found to be in order through test runs? Fire pump is not a requirement for vessels less than 20 m. that shall comply with the 1987- regulation.
	FOR 2000-06-13 nr 660, §§ 
>60 meter 5-17, 5-18, 5-19
<60 meter >24 meter 5-36, 5-37, 5-38
<24 meter 5-52, 5-52, 5-53

	     
	     

	3.21. 
	Slangeposter/ Fire hoses
Er det minimum en slangepost for hver påbudt brannhydrant? Er slangeposter utstyrt med brannslanger og koblinger, og er koblingsnøkler og kombinert tåkespreder/strålerør i samsvar med forskriften?/

Is there a minimum of one fire hose for every mandatory fire hydrant? Are the fire hoses stations equipped with fire hoses and couplings, and are coupling keys and combined fog/jet nozzle in accordance with regulations?
	FOR 2000-06-13 nr 660, §§ 5-19, 5-37, 5-54.

For 1987-09-04 nr. 743, § 25 og § 26

	     
	     

	3.22. 
	Internasjonal landtilkobling/ International shore connection
Har skipet internasjonal landtilkobling?
Lengde (L) > = 60 meter (Loa 45 m eller BRT 500 iht. 1987- forskrift) /

Does the vessel have international shore connection? 
Length (L) > = 60 meters (LOA 45 m or GRT 500 according to the 1987- regulation).
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 5-23.

FOR 1987-09-04 nr 743 Forskrift om sikringstiltak mot brann § 26.

	     
	     

	3.23. 
	Brannslokningsapparater/ Fire extinguishers
Er brannslokningsapparater på plass og i orden og er reservekapasitet i samsvar med forskriftskrav? /

Are the fire extinguishers in place and in order, and is the spare capacity in accordance with regulations?
	FOR 2000-06-13 nr 660, §§ 5-20, 5-21, 5-38, 5-39, 5-55, 5-56.

FOR 1987-09-04 nr 743, § 7.

	     
	     

	3.24. 
	Brannmannsutstyret/ Fireman`s equipment
Er brannmannsutstyret plassert i tydelig merket skap eller kasse? Lengde (L) > 45 meter /

Is the fireman's equipment placed in a clearly marked cabinet or box?  Length (L) > 45 meters.
	FOR 2000-06-13 nr 660, §§ 5-24, 5-41.

FOR 1987-09-04 nr 743, § 26,

	     
	     

	3.25. 
	Frityrkoker/Deep fat fryer

Er utstyr for frityrkoking testet og installert i henhold til forskriftskrav? /

Is deep fat fryer equipment tested and installed in accordance with regulatory requirements? 

	FOR 2000-06-13 nr 660, §§ 5-16a 5-34a
	     
	     

	4. 
	HMS om bord/HSE on board

	
	
	

	4.1. 
	Manøveranordninger/ Manoeuvring arrangements
Går manøveranordningen for vinsj, notrull, tørketrommel, kraftblokk og andre løfte- og/eller heisinnretninger tilbake til nøytral stilling (stopp) når de ikke betjenes?
Kan de sikres i nøytral stilling og er det klar sikt eller TV-overvåking til innretningene fra manøverplass? /

Does the control device for winch, net roller, dryer, power block and other lifting and / or lifting devices return to the neutral position (stop) when not operated?
Can they be secured in a neutral position and is there clear visibility or TV monitoring of the devices from the maneuvering area?
	FOR 2005-01-01 nr 8 Forskrift om arbeidsmiljø mv. på skip, § 9-5, g.
	     
	     

	4.2. 
	Nødstopp av garn, linespill/ Emergency stop for net, longline winches
Er innhalingsutstyr for fiskeredskaper anordnet med nødstopp på eller i umiddelbar nærhet av spillet og i tillegg arrangert med selvaktiverende nødstopp slik at spillet stanser dersom en person dras inn mot dette? /

Are the fishing net/longline winches arranged with an emergency stop on or in the immediate vicinity of the winches and in addition arranged with a self-activating emergency stop so that the winches stops if a person is dragged towards it?
	FOR 2005-01-01 nr 8 Forskrift om arbeidsmiljø mv. på skip, § 9-5.
	     
	     

	4.3. 
	Innvendige leidere/ Arrangement of internal ladders
Er utførelse av leidere til lasterom, tanker og maskinrom, samt tilhørende arrangement av nedgangsluker, plattformer og rekkverk m.v. i henhold til en gjeldende industristandard?
Hvilken standard er i så fall benyttet /

Is the arrangement of ladders into cargo holds, tanks and engine room, as well as the arrangement of descent hatches, platforms and railings etc. found to be in accordance with a recognized industry standard? Which standard is used?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 6-4 og 6-5. 
	     
	     

	4.4. 
	Tilkomst i lasterom, tanker og maskinrom / access to cargo holds, tanks and engine room
Anses arrangementet generelt å oppfylle kravet til plass og passasjer for å kunne komme til unnsetning - og evakuere en skadet person i lasterom, tanker og maskinrom? /

Are arrangements in general considered to meet the requirements for space and passages in order to come to the rescue and evacuate an injured person in the cargo hold, tanks or the engine room?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, Kapittel 6-2 (3)
	     
	     

	4.5. 
	Utvendige trapper og leidere/ Safety in external stairways and ladders
Er trapper og leidere på dekk, i master, kraner o.l. utstyrt med rekkverk, nødvendige plattformer, håndtak o.l. og i henhold til en gjeldende industristandard?
Hvilken standard er i så fall benyttet /


Are stairways and ladders on deck, in masts, cranes etc. equipped with railing, required platforms, handles, etc. and found to be in accordance with a recognized industry standard? Which standard is used?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 6-4 og 6-5.
	     
	     

	4.6. 
	Skansekledning og rekkverk/ Bulwark and railings
Har skansekledning og rekkverk på dekk, overbygningsdekk, arbeidsplattformer m.v., høyde og utførelse i samsvar med forskriftskravene? /

Do the bulwark and the railings on deck, superstructure deck, work platforms, etc. have the height and arrangement required by regulations?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 6-4.
	     
	     

	4.7. 
	Åpninger i dekk/ Openings on deck

Er hengslede deksler på lukeåpninger, mannhull og andre åpninger sikret mot utilsiktet lukning?  
Er tunge deksler på nødutgangsluker utstyrt med motvekt og laget slik at de kan åpnes fra begge sider av dekslet? Dimensjonene på atkomstluker skal ikke være mindre enn 600 x 600 millimeter eller 600 millimeter i diameter /

Are hinged covers on hatch openings, manholes and other openings secured against unintentional closing?
Are heavy-duty covers on emergency exit hatches equipped with a counterweight and made so that they can be opened from both sides of the cover?

The dimensions of access hatches shall not be less than 600 x 600 millimeters or 600 millimeters in diameter.

	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 6-3
	     
	     

	4.8. 
	Sklisikring/ Anti-slip protection
Er overflaten på alle dekk hvor besetningen ferdes laget eller behandlet slik at faren for at besetningen kan skli er redusert til et minimum? Spesielt skal dekk i arbeidsområder, slik som maskinrom, bysse, ved vinsjene, steder hvor det arbeides med fisken, ved opp- og nedganger til leidere og foran dører, være sklisikret. /

Are the surfaces of all decks used by personnel designed or treated as to minimize the possibility of personnel slipping. In particular, decks of working areas, such as in machinery spaces, in galleys, at winches and where fish is handled, as well as at the foot and head of ladders and in front of doors, shall be provided with anti-slip surfaces.

	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 6-2 (5) og § 6-5
	     
	     

	4.9. 
	Faresoner / Danger zones
Er det satt opp varselskilt (og evt. annen type markering som maling på dekk) på de steder hvor det er forbundet med fare å oppholde seg? /

Are warning signs displayed (and possibly other types of markings, such as paint on deck) in areas that present a special risk to personnel?

	FOR 2005-01-01 nr 8 Forskrift om arbeidsmiljø mv. på skip, § 9-5, d.

	     
	     

	4.10. 
	[bookmark: a2][bookmark: AVSNITT_2][bookmark: a3][bookmark: AVSNITT_3]Maskinvern / Machine guarding
Er bevegelige deler på maskiner o.l., forsynt med nødvendige verneinnretninger? 
Er innsiden av lokk, deksel eller annet vern som skal holdes stengt, samt farlige maskindeler, malt med iøynefallende gul farge?
Merk: Markeringen skal ikke være synlig når verneinnretningen er på plass. /

[bookmark: _Int_AqL6NdKD]Are movable parts on machinery, etc. provided with adequate protective arrangements? 
Are the inside of lids, covers or other protection that is normally kept closed, as well as dangerous parts of machinery, painted in a conspicuous yellow colour? 
Note that the marking shall not be visible when the protective arrangement is in place.

	FOR 2005-01-01 nr 8 Forskrift om arbeidsmiljø mv. på skip, § 9-3, (1)

	     
	     

	4.11. 
	Fallsikring / Fall prevention 
Er det montert permanente sikringsinnretninger som er utformet på en slik måte, og er så sterke at de kan hindre eller stoppe fall på steder der det er fare for å falle til et lavere nivå eller på sjøen (også der det ikke er mulighet for kollektiv fallsikringsinnretning som rekkverk, eksempelvis fastmontert brakett for innfesting av fallsikringssele / sikkerhetsline )?  /

[bookmark: _Int_ejgr0VpR]Are there installed permanent safety arrangements of suitable design/configuration and sufficient strength to prevent or stop falls in places where there is a risk of falling to a lower level or to the sea (also where there is no possibility of collective fall protection equipment such as railings e.g. fixed bracket for fall protection harness / safety line attached to belt)? 

	FOR 2005-01-01 nr 8 Forskrift om arbeidsmiljø mv. på skip, § 9-4 + Vedlegg 1 (fallsikring / fall prevention)
§ 9-5 a. (sikkerhetsline)

	     
	     

	4.12. 
	Fallrep og landganger/ Accomodation ladders and gangways
Er fallrep med tilhørende opphengningsarrangement m.v., og landganger i samsvar med forskrift? /

Are accommodation ladders with accompanying suspension arrangement etc. and gangways in accordance with regulations?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 6-7.
	     
	     

	4.13. 
	Ombord- og ilandstigning/ Embarkation and disembarkation
Har fartøyet innretninger som sikrer trygg ombord- og ilandstigning, bl.a. med hensyn til atkomstmiddel, rekkverk, håndtak, belysning, sikkerhetsnett o.l.? /

Does the vessel have arrangements for safe embarkation and disembarkation, i.e. with regards to means of access, railings, handles, lighting, safety nets, etc.?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 6-7.
	     
	     

	4.14. 
	Arbeidsmiljø i maskinrom/ Working environment in the engine room
Er arbeidsmiljøet i maskinrommet vurdert med hensyn til støy, avskjerming, belysning m.v.? /

Is the working environment in the engine room considered with regards to noise, shielding, lighting etc.?
	FOR 2005-01-01 nr 8 Forskrift om arbeidsmiljø mv. på skip.
	     
	     

	5. 
	Stabilitet og fribord/ Stability and loadline
Stabilitet og sikring av værtett integritet/ Stability and securing of weathertight integrity
	
	
	

	5.1. 
	Stabilitetsgodkjenning/Stability approval
Er godkjente stabilitetsberegninger med tilhørende instrukser blitt bragt om bord og har fartøyets fører blitt kjent med fartøyets operasjonelle begrensninger?
/
Have approved stability calculations with associated instructions been brought on board and has the vessel's master become familiar with the vessel's operational limitations?
	FOR 2000-06-13 nr. 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 3
	     
	     

	5.2. 
	Luker og dører/ Hatch covers and doors
Kan deksler for luker og værtette/spruttette dører på utsatt fribordsdekk og overbygningsdekk tilsettes effektivt og kan luker sikres i åpen stilling dersom dette er påkrevd? /

Can hatch covers and weather/splash tight doors on exposed freeboard decks and superstructure decks be efficiently closed and can hatches be secured in an open position if so required?
	FOR 2000-06-13 nr. 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 2-3.
	     
	     

	5.3. 
	Fribordsmerke / Freeboard marks 
Er lastemerker og dekkslinje riktig plassert i henhold til "Oppgave over fribord 88"? / 

Has the freeboard marks and deck line been correctly positioned according to assigned freeboard
	FOR-2000-06-13-660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 3-15 (4
	     
	     

	5.4. 
	Dypgangsmerker/ Draught marks 
Er dypgangsmerker korrekt påført på begge sider ved forstevnen og akterstevnen? /

Are draught marks provided correctly on both sides forward and aft?. 
	FOR-2000-06-13-660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 2-17 
	     
	     

	5.5. 
	Lufterør og ventilatorer/ Air pipes and ventilators 
Er lukningsmidler for lufterør og ventilatorer i henhold til fribordsplan og er stengemidler montert? / 

Are means for closing air pipes and ventilators in place and in order? 
	FOR-2000-06-13-660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 2-10 
	     
	     

	5.6. 
	Lenseporter / Freeing ports on deck 
Er lenseporter på dekk i henhold til fribordsplan?
Er eventuelle lemmer lett bevegelige? /

Is the deck arranged with freeing ports in accordance with regulations and freeboard plan? 
Are any freeing port covers easily movable? /

	FOR-2000-06-13-660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 2-14 
	     
	     

	
	Overbygd arbeidsdekk og fabrikkdekk
Enclosed working deck and production areas

	
	
	

	5.7. 
	Lensebrønner, lensepumper og alarm/ Bilge wells, bilge pumps and alarms 
Kontroller lensebrønner og funksjonstest lensepumpe og lensealarmer.

Lensebrønn skal ha minst 0.35m dybde og romme minst 150 liter. Lensepumper skal ha kapasitet i henhold til fribordsplan.
Lensealarm skal være tilknyttet styrehus. /

Check bilge wells and function test bilge pumps and bilge alarms. 
	FOR-2000-06-13-660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 2-16 (1)
	     
	     

	5.8. 
	Lenseporter fra arbeidsdekk / Bilge flaps on working deck 
Kontroller at eventuelle lenseporter på arbeidsdekk er i henhold til fribordsplan.
Funksjonsprøv fjernstengning og indikering på bro.

Lenseklaffene skal kunne fjernstenges fra styrehus i tillegg til manuell stenging (lokalt) fra et sted ca. 1,5 meter over dekket. Panel i styrehus skal vise hvilke lenseklaffer som er åpne/lukket. /

Check bilge flaps on working deck are according to freeboard plan? They shall be capable of being closed by remote operation from the wheelhouse as well as by manual operation (locally) from a place about 1.5 metres above the deck. 

	FOR-2000-06-13-660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 2-16 (1)
	     
	     

	5.9. 
	Åpninger i side og hekk som er nødvendige for fiske/ 
Openings necessary for fishing operations 
Alle åpninger i skuteside og/eller hekk (drageluke og setteluke) skal være arrangert med luker som har mekanisk lukking, betjening lokalt, fjernbetjening og overvåking fra styrehus. Arrangementet for luken(e) rigges opp slik de er under fiske og funksjonalitet demonstreres.

Utfør funksjonstest med Sjøfartsdirektoratet til stede.

Demonstreres på bro:
· Kan luker lukkes fra bro uten noen form for klargjøringsarbeid i løpet av 15 sekunder?
· Kan luker lukkes fra bro ved dødt skip i løpet av 15 sekunder (§ 2-16 (2) nr. 5 og 7)?
· Er det god oversikt fra betjeningspanelet i styrehuset til lukeområder, for   eksempel ved TV-overvåking (§ 2-16 (2) nr. 4)?
· Er det indikering på panel på broen som viser om luken er åpen eller lukket (§ 2-16 (2) nr. 8)?

Demonstreres lokalt ved luken:
· Kan luker lukkes lokalt uten noen form for klargjøringsarbeid i løpet av 15 sekunder (§ 2-16 (2) nr. 4 og 7)?
· Kan luker lukkes lokalt ved dødt skip i løpet av 15 sekunder (§ 2-16 (2) nr. 5 og 7)?
· Kan luker lukkes manuelt av én person uten bruk av verktøy (§ 2-16 (2) nr. 5)? Ev. hjelpemidler kan være fast montert, f.eks. håndvinsj eller håndpumpe. Dette må kunne fungere i sjøen ved krenging og bevegelser i fartøyet.
· Er det lyd- og lysalarm ved luker som starter når luker settes i bevegelse (§ 2-16 (2) nr. 8)? /


All openings in the ship's side and/or hedge (hauling hatch and setting hatch) must be arranged with hatches that have mechanical closure, local operation, remote operation and monitoring from wheelhouses.
The arrangement for the hatch(es) shall be rigged up as they are being used during fishing and functionality is to be demonstrated.

Carry out a functional test with the NMA present.

Demonstrated on bridge:
· Can hatches be closed from the bridge without any preparation work in 15 seconds?
· Can hatches be closed from bridge in case of dead ship within 15 seconds (§ 2-16 (2) no. 5 and 7)?
· Is there a good overview from the control panel to the hatch areas, for example by TV monitoring (section 2-16 (2) no. 4)?
· Is there indication on panel on the bridge that shows whether the hatch is open or closed (§ 2-16 (2) no. 8)?

Demonstrated locally at the hatch:
· Can hatches be closed locally without any preparation work within 15 seconds (§ 2-16 (2) no. 4 and 7)?
· Can hatches be closed locally in the event of a dead ship within 15 seconds (§ 2-16 (2) no. 5 and 7)?
· Can hatches be closed manually by one person without the use of tools (§ 2-16 (2) no. 5)? Any aids can be fixed, e.g. hand winch or hand pump. This must be able to work in the sea by twisting and movements in the vessel.

FOR-2000-06-13-660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 2-16 (2)
	     
	     

	5.10. 
	Merking av luker– gjelder garn-/linefartøy
/Marking of hatches - applies to net / line vessels

Er luker til overbygget arbeidsdekk skiltet med følgende tekst: "Når fartøyet er i sjøen tillates denne luka bare åpnet under fiske. Luka må aldri forlates i åpen stilling"? /

Do hatches to superstructure decks have signs with the following text: "When the vessel is at sea, this hatch may only be opened during fishing operation.  The hatch must never be left in an open position"? 
	FOR-2000-06-13-660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 2-16 (2)
	     
	     

	5.11. 
	Innvendig værtetthet – gjelder garn-/linefartøy
/ Internal barriers behind fishing hatches - applies to net / line vessels
Har rom innenfor side-, hekkluker og dragebrønn værtett barriere? Værtett betyr vanntett fra utsiden.

Dører skal ha 60 cm terskel og være værtett. 
Åpninger for fisk og redskap skal stenges når de ikke er i bruk. /

Do rooms within side and stern hatches and hauling rooms have a weathertight barrier? Weathertight means watertight from the outside

Doors must have a 60 cm sill height and be weathertight.
Openings for fish and gear must be closed when not in use. 

	FOR-2000-06-13-660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 2-16 (1) 6 
	     
	     

	6. 
	Fremdrifts- og hjelpemaskineri/ Propolusion and auxiliary engine
	
	
	

	6.1. 
	Samsvarserklæring for fremdrifts og hjelpemaskineri
Bekreft at fremdrift og og hjelpemaskineri med tilhørende hjelpesystemer er konstruert og testet i samsvar med regler fra et anerkjent klassifikasjonsselskap.
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 4-3 og §2-1.
	     
	     

	6.2. 
	Adkomsten og nødutganger maskinrom/ Access and emergency exits engine room
Er adkomsten og nødutganger til og fra maskinrommet utført i henhold til reglene? /

Are access and emergency exits to and from the engine room in accordance with regulations?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, §§ 4-3, 5-13 og 5-33. 

FOR 1991-10-15 nr 712 Forskrift om bygging av fiske- og fangstfartøy, § 15.
	     
	     

	6.3. 
	Reservedeler m.v./ Spare parts etc.
Er det tilstrekkelig med reservedeler, verktøy og annet vedlikeholdsutstyr? /
Is there a sufficient supply of spare parts, tools and other maintenance equipment?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 4-3.

	     
	     

	6.4. 
	Høytrykksledninger/ High-pressure hoses
Er høytrykksledninger anlagt slik at de er lett synlige og kan holdes under oppsyn for eventuell lekkasje, at de er skjermet for sprutlekkasje mot varme flater, og at alle frittliggende rørforbindelser og ventiler på høytrykksrør er plassert i sikker avstand fra varme kilder / overflater og elektrisk utstyr? /

Are high-pressure hoses installed in such a manner that they are visible and can be kept under supervision to detect any leakage, that they are protected from spurts onto hot surfaces, and that all open pipe connections and valves on high-pressure hoses are placed at a safe distance from heat sources/surfaces and electrical equipment?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 4-10.

	     
	     

	6.5. 
	[bookmark: _Hlk114516674]Periodevis ubemannet maskinrom / Periodically unattended machinery spaces
Klasset fartøy/classed vessels: 
· Dersom klasset fartøy skal operer periodisk ubemannet maskinrom skal det være en egen notasjon for dette i klassesertifikatet. 
Classed vessels that shall be operated with periodically unattended machinery spaces, shall have a specific notation for this in the class certificate. 

Uklasset fartøy/ unclassed vessel
· Uklasset fartøy som skal operere med periodevis ubemannet maskinrom skal oppfylle samme krav som for klasset fartøy./
Unclassed vessel that shall be operated with periodically unattended machinery spaces shall fulfill the same requirements as for classed vessels.
	FOR-1992-09-15-704 Forskrift om driftsordninger på norske skip § 8.
	     
	     

	6.6. 
	Samsvarserklæring for periodisk ubemannet maskinrom.
Bekreft at arrangement for periodisk ubemannet maskinrom er i henhold til klassekrav. 

Confirm that the arrangement for periodically unattended machinery spaces are in accordance with class requirements.   

	FOR 2000-06-13 nr. 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 4-3.

FOR 1992-09-15 nr. 704 Forskrift om driftsordninger på norske skip. 
	     
	     

	7. 
	Kjøle-, frysemaskineri med ammoniakk eller CO2/ Ammonia or CO2 refrigeration plant
	
	     
	     

	7.1. 
	Samsvarserklæring for kjøle- og frysemaskineri/ Delaration of conformity
Bekreft at arrangement for kjøle- og frysemaskineri er i henhold til klassekrav. 

Confirm that the arrangement of the refrigeration plant spaces is in accordance with class requirements.   

	FOR 2000-06-13 nr. 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 4-15.

	     
	     

	8. 
	Ozon anlegg/ Ozone systems 
 
	
	
	

	8.1. 
	Samsvarserklæring for ozon anlegg/ Delaration of conformity. 
Bekreft at arrangement for ozonanlegg er i henhold til klassekrav. 

Confirm that the arrangement of the ozone system spaces is in accordance with class requirements.   


	FOR 2000-06-13 nr. 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 4-15.b

	     
	     

	9. 
	 Sikker navigering/ Safe navigation
 
Alt påkrevd navigasjonsutstyr opplistet i EU forordning 
 2021/1158 skal være rattmerket.
Gjelder ikke utstyr som er frivillig plassert om bord. 
Rattmerket skal følges av en 4 sifret kode for teknisk kontrollorgan og produksjonsår (oftest 2 siffer). 
FOR-2016-08-30-1042 Skipsutstyrsforskrift § 3.

Forordning finnes på følgende side:
32021r1158.pdf (lovdata.no)
/

All required navigation equipment listed in EU Regulation 2021/1158 shall be wheel marked.
Does not apply to equipment that is voluntarily placed on board. 
The wheel mark must be followed by a 4 digit code for the technical control body and year of manufacture (most often 2 digits).
	

	
	

	9.1. 
	Standardkompass og natthus/ Standard compass with reflector reading
Er fartøyet utstyrt med standardkompass og natthus? 
Sjekk rattmerking. /

Is the vessel equipped with a standard compass with reflector reading?
Check wheelmarking.
	For rattmerking: FOR-2016-08-30-1042 Skipsutstyrsforskrift § 3.

FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 10-3.
	     
	     

	9.2. 
	Kompasskalibrering/ Compass adjustment
Er kompassanleggene korrigert og deviasjonstabell oppsatt? /

Have the compass systems been adjusted, and the deviation tables set up?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 10-3.
	     
	     

	9.3. 
	Styrekompass/ Steering compass
Er fartøyet utstyrt med styrekompass dersom standardkompasset ikke kan avleses fra hovedstyreplass? Styrekompass kan være gyrokompass. L > 24 m. 
Sjekk rattmerking. /

Is the vessel equipped with a steering compass in case the standard compass cannot be read from the main steering controls? The steering compass may by a gyro compass. L>24 m.
Check wheelmarking.
	For rattmerking: FOR-2016-08-30-1042 Skipsutstyrsforskrift § 3.

FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 10-3.

	     
	     

	9.4. 
	Gyrokompass/ Gyro compass
Er fartøyet utstyrt med gyrokompass? Krav for fiskefartøy med lengde (L) på 45 meter og derover som er bygget 1. september 1984 eller senere samt alle fartøy med lengde (L) > 75 m.
Sjekk rattmerking. / 

Is the vessel equipped with a gyro compass? Requirements for fishing vessel with length (L) of 45 meters and over which are built 1 September 1984 or later, and also all vessels with a length (L) of > 75 m.
Check wheelmarking.
	 For rattmerking: FOR-2016-08-30- 1042 Skipsutstyrsforskrift § 3.

FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 10-3.
	     
	     

	9.5. 
	Selvstyreanlegg/ Autopilot 
Er selvstyreanlegg, inkludert kursavviksalarm, tilkoblet gyrokompass (hvis dette er installert)? 
Sjekk rattmerking. /

Is the autopilot including a course deviation alarm connected to the gyro compass, if such equipment is installed?
Check wheelmarking
	For rattmerking: FOR-2016-08-30-1042 Skipsutstyrsforskrift § 3. 

 FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 10-3.
	     
	     

	9.6. 
	PA-anlegg, internkommunikasjonsutstyr/ PA-system, internal communication system
Er PA- anlegg/internkommunikasjon funksjonsprøvd og funnet i orden? Gjelder for fartøy med selvstyreanlegg. /

Is the PA-system/internal communication system function tested and found to be in order? Applies to vessels equipped with autopilot.
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 10-3.
	     
	     

	9.7. 
	Radar/ Radar
Er fartøyet utstyrt med radar som kan operere på 9 GHz-båndet (3 cm)?
Fartøy med lengde (L) > 24 meter og fartøy med lengde (L) < 24 i fartsområde Bankfiske I eller større. 

Sjekk rattmerking. / 

Is the vessel equipped with radar that can be operated on the 9 Ghz-band (3 cm)?
Vessels with length (L) >24 meters and vessels with length (L) <24 operating in the trade area ''Bank fishing I" or greater.

Check wheelmarking.
	For rattmerking: FOR-2016-08-30-1042 Skipsutstyrsforskrift § 3. 

FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 10-3.
	     
	     

	9.8. 
	Radarplotting/ Radar plotting
Finnes det utstyr til radarplotting? Fartøy med lengde (L) > 75 meter. /

Is there required radar plotting equipment onboard? Vessels with length (L) > 75 meters.
	For rattmerking: FOR-2016-08-30-1042 Skipsutstyrsforskrift § 3. 

FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 10-3.
	     
	     

	9.9. 
	AIS (Automatisk identifikasjonssystem)/ AIS (Automatic
Identification System)
Er fartøyet utstyrt med AIS (Automatisk identifikasjonssystem)? Gjelder for fartøy som anløper havn i EØS-området.
Sjekk rattmerking. / 

Is the vessel equipped with AIS (Automatic Identification System)? Applies to vessels which calls at ports in the EEA area.
Check wheelmarking.
	For rattmerking: FOR-2016-08-30-1042 Skipsutstyrsforskrift § 3. 

FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 10-4a.
	     
	     

	9.10. 
	VDR (Voyage Data Recorder)
Er fartøyet utstyrt med VDR (Voyage Data Recorder)? Gjelder for fartøy med BT >3000 som er bygget 1. juli 2002 eller senere og som anløper havn i EØS- området.
Sjekk rattmerking. / 

Is the vessel equipped with VDR (Voyage Data Recorder)? Applies to vessels with GT >3000 which is built 1 July 2002 or later and which calls at ports in the EEA area.
Check wheelmarking.
	For rattmerking: FOR-2016-08-30-1042 Skipsutstyrsforskrift § 3. 

FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 10-3.
	     
	     

	9.11. 
	Ekkolodd/ Echo sounder
Er fartøyet utstyrt med ekkolodd eller annet alternativt dybdemålingsutstyr?  L ≥ 45 meter. /

Is the vessel equipped with an echo sounder or other alternative means for determining the depth of water under the vessel? Vessels with L ≥ 45 meters.
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 10-3.
	     
	     
	

	9.12. 
	Logg/ Log
Er fartøy utstyrt med logg til å bestemme fartøyets fart og utseilt distanse? Gleder for fartøy med lengde L ≥ 45 meter.
Sjekk rattmerking. / 

Does the vessel have a log in which the speed and the departure distance can be determined? Vessels with L ≥ 45 meters.
Check wheelmarking. 
	For rattmerking: FOR-2016-08-30-1042 Skipsutstyrsforskrift § 3. 

FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 10-3.
	     
	     

	9.13. 
	Fart- og distansemåling/ Speed and distance indicator
Har fartøyet utstyr for å måle fart og utseilt distanse? Gjelder for fartøy med lengde L < 45 meter. /

Does the vessel have a device to indicate speed and distance? Applies to vessels with length L < 45 m.
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 10-3 femte ledd.
	     
	     

	9.14. 
	Nautiske instrumenter/ Nautical instruments
Er fartøy utstyrt med klokke, barometer, termometer, kikkert? /

Is the vessel equipped with a clock, barometer, thermometer and binoculars?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 10-4.
	     
	     

	9.15. 
	Oppdaterte sjøkart m.v./ Updated sea charts etc.
Er fartøy utstyrt med nødvendige oppdaterte sjøkart, farvannsbeskrivelser og publikasjoner m.v. til bruk i navigeringen? /
Ref. RSV 10-2018 og RSV 12-2019, /

Is the vessel equipped with the necessary updated sea charts, sailing directions and publications etc. for use in the navigation?
Ref. RSV 10-2018 og RSV 12-2019, 
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 10-4.
	     
	     

	9.16. 
	Lanterner/ Navigational lights
Er lanterneanlegget i hht forskriften og innsendte tegninger? Er lanternene koblet til nødstrøm i hht forskriften? Fungerer varslingsalarmene? 
Sjekk rattmerking. / 

Are the navigational lights in accordance with regulations and submitted drawings? Are the lanterns connected to the emergency power supply in accordance with regulations? Are the warning alarms working?
Check wheelmarking.
	For rattmerking: FOR-2016-08-30-1042 Skipsutstyrsforskrift § 3. 

FOR 1975-12-01 nr 5 Sjøveisreglene.

FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 10-5 og 4-17. 
	     
	     

	9.17. 
	Fløyte, tyfon/ Whistle, tyfon
Er fartøy utstyrt med fløyte/ tyfon i hht sjøveisreglene? /

Is the vessel equipped with a whistle / tyfon ship horn pursuant to Regulations for Preventing Collisions at Sea?
	FOR 1975-12-01 nr 5 Sjøveisreglene.

FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 10-5.
	     
	     

	9.18. 
	Sikt fra kommandobro/ Look-out conditions
Er utkikksforholdene fra styrehuset tilfredsstillende med hensyn til frisikten samt blendingseffekt og refleksvirkninger? /

Is the bridge look-out conditions satisfactory with regards to unobstructed visibility, as well as black out and reflection effects?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 10-6.
	     
	     

	9.19. 
	Rorindikator/ Rudder indicator
Kan rorindikator avleses fra rormannens, navigatørens plass og andre manøverposisjoner? Gjelder for fartøy med lengde (L) på 45 meter og derover. 
Sjekk rattmerking. / 

Can the rudder indicator be read from the position of the helmsman, the navigator, and from other positions where the vessel can be manoeuvred from? Applies for vessels with length (L) of 45 meters and more.
 Check wheelmarking.
	For rattmerking: FOR-2016-08-30-1042 Skipsutstyrsforskrift § 3. 

FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer § 10-3 og § 4-13.
	     
	     

	9.20. 
	Alarm i styrehus/ Bridge alarm
Fungerer alarmen i styrehus når det er svikt i en styremaskinenhet? /

Does the alarm work when there is a failure in a steering gear unit?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 4-13.
	     
	     

	9.21. 
	Signalutstyret/ Signal equipment
Er signalutstyret (flagg og dagsignaler m.v.) om bord? /

Is there signal equipment (flags and day signals, etc.) on board?
	FOR 1975-12-01 nr 5 Sjøveisreglene.

FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 10-5.
	     
	     

	10. 
	Mat og forpleining/ Food and provisions
	
	
	

	10.1. 
	Alarm i kjøle- og fryserom/ Alarms for cooling and freezing room
Er kjøle- og fryserom utstyrt med alarm? /

Are cooling and freezing rooms equipped with alarms?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 11-12.
	     
	     

	10.2. 
	Bysse og proviantrom/ Galley and provisions room
Er bysse og proviantrom tilfredsstillende utstyrt? /

Are the galley and provisions room satisfactorily equipped?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 11-11 og § 11-12.
	     
	     

	11. 
	Alarmsignaler/ Alarm signals
	
	
	

	11.1. 
	Hovedalarm/ Main alarm
Er hovedalarm funksjonsprøvd og funnet i orden? /

Has the main alarm been function tested and found to be in order?
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 8-2.
	     
	     

	11.2. 
	Alarminstruks/ Alarm instructions
Er alarminstruks i samsvar med forskriften og tilpasset fartøyets besetning og driftsform?/

Is the muster list in accordance with the regulations and adapted to the vessel's crew and mode of operation? 

	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift av fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer, § 8-2.
	     
	     

	12. 
	Laste- og losseinnretninger/ Loading and unloading arrangement

	
	
	

	12.1. 
	Laste- og losseinnretninger/ Loading and unloading arrangement
Er laste- og losseinnretninger inkludert fundament og underliggende struktur sertifisert av sakkyndig person type A og er utførelsen i henhold til tegningene? Vareheis skal sertifiseres av sakkyndig person type A /

Is the loading and unloading arrangement including foundation and supporting structure certified by competent person type A and is the implementation in accordance with the drawings? Cargo elevators shall be certified by competent person type A.
	
	     
	     

	13. 
	Miljø / Environmental safety 
	
	     
	     

	13.1. 
	Avfall / Garbage 
Oppslag 
Sjekk at skipet har oppslag (placards) som informerer besetningen om utslippskravene i regel 3, 4 og 6 i MARPOL Annex V. 

Avfallshåndteringsplan 
Alle skip med bruttotonnasje 100 eller mer, og alle skip som er sertifisert for minst 15 personer skal ha avfallshåndteringsplan (Garbage Management Plan) om bord som skal følges. 

Avfallsdagbok.
Alle skip med bruttotonnasje 400 eller mer, og alle skip som er sertifisert for minst 15 personer skal føre avfallsdagbok (Garbage record book). Avfallsdagboken skal være i den formen som er angitt i Marpol Annex V, Appendix II./

Placards.
Every ship shall have placards which notify the crew and passengers of the discharge requirements of regulation 3, 4 and 6 of Annex V. 

Garbage management plan.
Ship of 100 gross tonnage and above, and every ship which is certified to carry 15 or more persons, shall carry a garbage management plan which the crew shall follow. 

Garbage Record Book.
Ship of 400 gross tonnage and above, and every ship which is certified to carry 15 or more persons, shall be provided with a Garbage Record Book, ref. Marpol Annex V, Appendix II. 
	MARPOL Annex V, Regulation 10 / FOR 2012-05-30 nr. 488 Forskrift om miljømessig sikkerhet for skip mv. § 11.
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Forskrifter brukt i sjekkliste KS-0100-1BE/ Regulations used in check list KS-0100-1BE
	Dato og nr/
Date and number
	Norsk navn/
Norwegian name
	Engelsk navn/
English name
	Tilgjengelig på engelsk/
Available in English

	FOR 2000-06-13 nr 660
	FOR 2000-06-13 nr 660 Forskrift om konstruksjon, utstyr og drift for fiskefartøy med lengde 15 meter eller mer
	Regulations of 13 June 2000 No 660 concerning the construction, operation and equipment of fishing vessels of 15 m in length and over
	Regulations on the construction, equipment and operation of fishing vessels of 15 m in length and over - Norwegian Maritime Authority

	LOV 2007-02-16 nr 9
	LOV 2007-02-16 nr 9 Skipssikkerhetsloven
	Act of 16 February 2007 No 9 relating to Ship Safety and Security (The Ship Safety and Security Act)
	act-of-16-february-2007-no.-9-relating-to-ship-safety-and-security.pdf

	FOR-2018-12-06 nr 1813
	FOR-2018-12-06-1813 Forskrift om gjenvinning av skip og flyttbare innretninger, § 3
	Regulations of 6 December 2018 No. 1813 on the recycling of ships and mobile offshore units
	Recycling of ships and mobile offshore units - Norwegian Maritime Authority

	FOR-2016-08-30 nr 1042
	FOR-2016-08-30-1042 Forskrift om skipsutstyr

EU forordning 2019/1397
	Regulation of 30 August 2016 No. 1042 
on marine equipment

REGULATION (EU) 2019/1397.
(repealing (EU) 2018/773 from 3 October 2019).
	Marine equipment - Norwegian Maritime Authority

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32019R1397&from=en


	FOR-2015-06-30 nr 823
	FOR-2015-06-30 nr 823 Forskrift om måling av skip og flyttbare innretninger
	Regulations of 30 June 2015 No. 823 on the tonnage measurement of ships and mobile offshore units
	Tonnage measurement of ships and mobile offshore units - Norwegian Maritime Authority

	FOR 2014-12-22 nr 1893
	FOR 2014-12-22 nr 1893 Forskrift om sertifikat m.m. for norske skip og flyttbare innretninger.
	Regulations of 22 December 2014 No. 1893 on supervision and certificates for Norwegian ships and mobile offshore units
	Supervision and certificates for Norwegian ships and mobile offshore units - Norwegian Maritime Authority

	FOR 2014-09-05 nr 1191
	FOR 2014-09-05 nr. 1191 Forskrift om sikkerhetsstyringssystem for skip m.m. § 3.
	Regulations of 5 September 2014 No. 1191 on a safety management system for Norwegian ships and mobile offshore units
	Safety management system for Norwegian ships and mobile offshore units - Norwegian Maritime Authority

	FOR 2019-11-11 nr 1492
	FOR-2019-11-11 nr 1492 Forskrift for forsikring og annen sikkerhet etter sjøloven mv.
	Regulations of 11 November 2019 No. 1492 on certificates for insurance and other security pursuant to the Norwegian Maritime Code, etc.
	Regulations on certificates for insurance and other security pursuant to the Norwegian Maritime Code, etc. - Norwegian Maritime Authority 

	FOR 2012-05-30 nr 488
	FOR 2012-05-30 nr 488 Forskrift om miljømessig sikkerhet for skip mv.
	Regulations of 30 May 2012 No 488 concerning environmental safety for ships and mobile offshore units
	Environmental safety for ships and mobile offshore units - Norwegian Maritime Authority 

	FOR 2009-06-18 nr. 666
	FOR 2009-06-18 nr. 666 Bemanningsforskriften 2009
	Regulations of 18 June 2009 No. 666 on the manning of Norwegian ships (Manning Regulations 09)
	Manning of Norwegian ships - Norwegian Maritime Authority 

	FOR 2005-01-01 nr 8
	FOR 2005-01-01 nr 8 Forskrift om arbeidsmiljø mv. på skip
	Regulation of 1 January 2005 No 8 concerning the working environment, health and safety of workers on board ship 
	Working environment, health and safety of persons working on board ship - Norwegian Maritime Authority 

	FOR 2002-06-27 nr 754
	FOR 2002-06-27 nr 754 Forskrift om skips navn, kjenningssignal mv.
	Regulation of 27 June 2002 No 754 concerning ships’ name, call sign and home port, etc.
	Ship’s name, call sign, marking and home port, etc. - Norwegian Maritime Authority 

	FOR 2002-04-25 nr 422
	FOR 2002-04-25 nr 422 Forskrift om sveising, gassflasker m.m. på skip
	Regulation of 25 April 2002 No 422 concerning welding, welding equipment, hot work and storage of gas cylinders on board ship
	Welding, welding equipment, hot work and storage of gas cylinders on board ship - Norwegian Maritime Authority 

	FOR 2001-03-09 nr 439
	FOR 2001-03-09 nr 439 Forskrift om skipsmedisin
	Regulation of 9 March 2001 No 439 concerning medical supplies on ships
	Medical supplies on ships - Norwegian Maritime Authority 

	FOR 1992-09-15 nr 693
	FOR 1992-09-15 nr 693 Forskrift om føring av dagbøker på skip mv.
	Regulation of 15 September 1992 No 693 concerning the Form and Keeping of Log Books for Ships and Mobil Offshore Units
	Form and keeping of log books for ships and mobile offshore units - Norwegian Maritime Authority 

	FOR 1992-07-30 nr 593
	FOR 1992-07-30 nr 593 Forskrift om registrering av skip i NOR
	Regulations of 30 July 1992 No 593 relating to the registration of ships in the Norwegian Ordinary Ship Register (NOR)
	Registration of ships in the Norwegian Ordinary Ship Register (NOR) - Norwegian Maritime Authority 

	FOR 1991-10-15 nr 712
	Forskrift 15. oktober 1991 nr. 712 om bygging av fiske- og fangstfartøy med lengde på 15 m Loa og derover
	(only in Norwegian)
	https://lovdata.no/dokument/SF/forskrift/1991-10-15-712?q=bygging+av+fisk


	FOR 1991-10-15 nr 713
	Forskrift 15. oktober 1991 nr. 713 om plassering m.v. av innredning og om forpleiningstjenesten for besetningen på fiske- og fangstfartøy.
	(only in Norwegian)
	https://lovdata.no/dokument/SF/forskrift/1991-10-15-713#KAPITTEL_2


	FOR 1987-09-04 nr 743
	Forskrift 4. september 1987 nr. 743 om sikringstiltak mot brann på fiske- og fangstfartøy
	(only in Norwegian)
	https://lovdata.no/dokument/SF/forskrift/1987-09-04-743


	FOR 1987-06-30 nr 580
	FOR 1987-06-30 nr 580 Forskrift om vakthold for dekksavdelingen og maskinavdelingen på norske fiske- og fangstfartøy
	(only in Norwegian)
	https://lovdata.no/dokument/SF/forskrift/1987-06-30-580?q=vakthold


	FOR 1983-10-20 nr 1580
	FOR 1983-10-20 nr 1580 Forskrift om sikring av gassfyrte anlegg
	Regulations of 20 October 1983 No 1580 concerning Safety Precautions for Gasfired installations, etc. operating on Propane or other Liquefied Hydrocarbon Gases used on board Vessel
	Safety precautions for gasfired installations, etc. operating on propane or other liquefied hydrocarbon gases used on board vessels - Norwegian Maritime Authority 

	FOR 1978-01-17 nr 4
	FOR 1978-01-17 nr 4 Forskrift om laste- og losseinnretninger på skip
	Regulations of 17 January 1978 No 4 concerning Cargo-Handling Appliances in ships
	Cargo-handling appliances in ships - Norwegian Maritime Authority 

	FOR 1975-12-01 nr 5
	FOR 1975-12-01 nr 5 Sjøveisreglene
	Regulations of 1 December 1975 No 5 for Preventing Collisions at Sea
	Rules of the Road at Sea - Norwegian Maritime Authority

	FOR-1992-09-15 nr 704
	FOR-1992-09-15-704 Forskrift om driftsordninger på norske skip
	Regulations of 15 September 1992 No 704 on operating arrangements on Norwegian ships
	Operating arrangements on Norwegian ships - Norwegian Maritime Authority
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